3ICTABH! CTYII TA MNEPEK/TAJO3HABCTBO

YIAK 811.111°255:791.22

HNEPEKJIA/I-ITOCEPE/THUK
TA HOT'O POJIb Y KIHOIEPEKJIATI

TI.I: JIykvsanosa, kauo. ¢hinon. nayx (Xapkis)

Y crarTi JOCIIHKYIOTECST OCOOTUBOCTI BUKOPUCTAHHS aHIIOMOBHOTO ICPEKIALY -IIOCCPSIHUKA K ITPOMLKHOTO
MIEPEKIIa Y MUK MIBIACHHOCIOB SIHCHKOFO Ta CX1THOCIIOB SIHCHKOIO MOBAMH IIPH IICPSKIIAIl XOPBATCHKOTO XYIMKHBO-
ro ¢GUIbMY 3 aHIJIOMOBHHUMH CyOTHTPaMM YKPAIHCHKOIO MOBOK), PO3KPUBAIOTHCS IMUTAHHS B3a€MO3B SI3KY MOBH
1 KYIBTYPH, AISUTBHOCTI TIEPEKIagada K KyIbTyPHOTO TTOCEPETHHKA K B MCKaX OXHIEI MOBH, TaK 1 B KOHTAKTaxX MIK
PI3HMMHU MOBaMH, OCOOTMBOCTI MOBHOI, ICTOPHKO-KY/IBETYPHOI, I TCPATy PHO-MHUCTCLHKOT 1 KOMYHIKALIMHOI KOMITCTCH-
THOCTCH MepeKIafada; po3ryIsLIAI0THC MOBHI Ta KYJABTYPHI 03HAKH CIIOP1THCHOCTI YKPATHCHKOI Ta XOPBATCHKOI MOB;
JOCITI[GKCHHS TOPKAETHCSI MOBHOTO «TIIICPITYPU3MY» TIPH MSPSKIaal KiIHO(PLTEMIB YKPATHCHKOI MOBOIO, JTOCIIIIDKY-
FOTBCSA OCOOTHBOCTI KIHOTIEPEKIAY JUTA AUTSTIOIl ayIuTOPIi; aHATI3YFOThCS JICKCHUKO-CTHITICTAYHI OJUHHI (OXMHMIT
3arajibHOI JICKCHKH, Peatii, TpOItK) Ta X aCKBaTHHH MIEPEKIIa], OCpyu 10 YBAaru CIIOPIAHCHICTh MOB Ta CTAHAAPTH
CYOTHTPYBAHHSL.

Kmro4oBi ciioBa: kKiHOTIEpekIaa, MOBHA Ta KYJIBTYPHA CIIOP1IHCHICTD, TIEPEKIaA-TTIOCEPSIHIUK, peaii, CyOTHTPH,
TpomHy.

JlykbsinoBa T.I. IlepeBoa-miocpeHiK U €ro poJib B KHHONEPeBoae. B crarse nccaemyroTcest 0COOCHHOCTH
HCIIOIb30BAHUS aHIVIOA3BIYHOIO MEPEBOAA-IIOCPEIHMKA B KaY€CTBE IIPOMEKYTOUHOIO NIEPEBOJA MEKIY FOKHOCIA-
BSIHCKUM M BOCTOYHOCJIABSHCKHM SI3BIKAMH TIPU IICPCBOAC XOPBATCKOTO XYAMKSCTBCHHOTO (DHIBMA C aHIJIOA3BIM-
HBIMH CYyOTUTPAMH HA YKPAUHCKUH SI3BIK; PACKPBIBAIOTCS BOIIPOCH! B3AUMOCBSI3H SI3bIKA M KYJIBTYPBI, IS TCIIBHOCTH
TIEPEBOIYMKA KaK KYJIBTYPHOTO MOCPEIHHUKA KaK B IPEACIAaX OJHOTO S3bIKA, TAK U B KOHTAKTaX MEXIY Pa3HBIMH
SI3BIKAMH, OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOM, UCTOPUKO-KYJIBTYPHOM, JINTEPATy PHO-XYI0)KECTBCHHOW M KOMMYHHUKALIMOHHOM
KOMIICTCHTHOCTEH TEPEBOIIMKA; PACCMATPHUBAIOTCS SI3BIKOBBIC U KYJIBTYPHBIC IMPU3HAKH POACTBA YKPAMHCKOTO
Y XOPBATCKOTO SI3BIKOB; MCCIICIOBAHKUC KACACTCS SI3BIKOBOTO «THIICPITYPU3MA» IPH IEPEBOAC KMHO(DMIEMOB Ha
VKPAUHCKHUH SI3BIK, UCCIICAYIOTCS OCOOCHHOCTH KMHOIICPEBOAA TSI ACTCKOM ayAMTOPHUY; aHATHIUPYIOTCS JICKCHKO-
CTHITUCTUYCCKHUC CANHULIBI (CAMHULIBI OOIICH JICKCHKH, PCAJTHM, TPOTIBI), X aICKBATHBIH IICPSBO C YICTOM POJACTBA
SI3BIKOB M CTAHAAPTOB CYOTHTPOBAHHSL.

KimoueBbie €/10BA: KMHOTICPEBOA, TICPSBOA-TIOCPSIHUK, PCATUH, CyOTUTPBI, TPOTIBI, SI3BIKOBASI M KYJIBTYPHAS
POACTBEHHOCTb.

Lukyanova T.H. Intermediary translation and its role in film translation. The article shows specific
features of the use of English as an intermediary translation language between South and East Slavic languages in
translating a Croatian film with English subtitles into the Ukrainian language; presents issues of language and
culture relationship, interpreter’s activities as cultural intermediary both within a language, and in contacts between
different languages, analyses interpreter’s linguistic, historical, cultural, literary, artistic and communication
competencies; the paper looks at genetic and cultural relationship of the Ukrainian and Croatian languages; the
study concerns language «hyper-purism» when translating films into the Ukrainian language, focuses on film
translation for young audiences; it analyses lexical and stylistic units (units of general vocabulary, realia, tropes)
and their adequate translation considering interlanguage relations as well as subtitling standards.

Key words: film translation, genetic and cultural language relations, intermediary translation, realia and tropes,
subtitles.
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CBiTOBE KIHOBHPOOHHLTBO MOCTIHHO 3pocTae —
CHOTO/IHI MIEPSAOBUMH BUPOOHHUKAMH KiHO € [ omiBy,
Bonisyx Ta ®panuis, oqHak KIHOIHAYCTPIS B KpaiHax
3 MEPEXITHOK CKOHOMIKOKO Ma€e OljIbIIl MTOBLIBHI TEM-
MU PO3BUTKY, TOK U (paxiBIiB, IO MOXYTh NEPEKIa-
JATH 3 MOB LMX KpaiH, HEC Tak OaraTo, 30KpeMa I
CTOCYETBCS XOPBATChKOI MOBH. OTIKE, KOTH BHHHKAE
HCOOXIAHICT IIBUAKO U aICKBATHO BIATBOPUTH 1HGOP-
MAaLii, Y HArOl CTaE MepeKiiaa-nocepeauuk. Pobo-
Ta 3 TAKUM MCPEKIAAOM MA€ MEBHI OCOOMUBOCTI,
0 ¥ BU3HAYAE AKTYAIbHICTH JAOCIIKCHHS.

MeTor poOOTH € BUBUCHHS JTICKCHKO-CTHITICTHY-
HUX OCOOMHBOCTEH CYOTHTPOBAHOTO YKPaiHCBKOTO
MEPEKNIAY XOPBATCHKOTO XYA0XKHBOrO (inbMy 3a J0-
MOMOTOK0 AHTJIOMOBHOTO NIEPEKIAAY-TTOCCPECIHUKA.

OO0’ e€KTOM € JCKCHUKO-CTHIICTHYHI ONHHHII,
NpeAMETOM — iX aJeKBaTHHH mepekian, Oepyuu
JIO yBaru CHOOPIAHCHICTh MOB T4 CTAHJAPTH CYOTHT-
PYBaHHSL.

MarTepianoMm AOCTHKEHHS 00paHO KiHOGMIIbM
Duh u mocvari (The Ghost in the Swamp — llpusua
Ha Oonorax) pexucepa bpanko Icrsanunua (Branko
Istvancic).

MoBa 1 KyIbTypa — B3aEMOIOB SI3aHI MOHSITTS.
MoBy MOJKHA PO3YMITH MK KYIBTYPY (32 IPUHIUIIOM
YACTHHA 3aMICTh IILIIOr0), sIK 3aci0 omucaHHsa (MeTa-
MOBY) KyJBTYPH 1 K OAHY 3 0araTbOX CEMIOTHUYHHUX
cucrteM, O QYHKUIOHYIOTh V paMKax KYIbTYpH
[7, ¢. 77]. Ileerep Topon posrnsaae npodaeMy mepe-
KJIaTHOCTI SIK «THITOJIOTIF0 MAPAMETPIB, IO 3HAXOAATh-
¢4 Y BITHOCHHAX MOJATKOBOCTIL. Y CyMI Il MapaMeTpu
MOXKYTb CTATH OJHIEID YACTHHOI KOMITICKCHOTO aHa-
T3y MEPEKIAAANBKOL JISUTBHOCTI 1 MOXKYTh, B IPHH-
LIMTT BUSIBUTHCS 3aCTOCOBAHKUMMU 1 TIPH AHAII31 TOTAJIb-
HOI HEPEKIaAabKoi JiSTBHOCTI B KYJIBTYpl K B Me-
JKax OAHIE] MOBH, TaK 1 B KOHTAKTaX MK PI3HUMU NPH-
POAHUMH MOBAMH, & TAKOXK MK PI3HOTHITHUMH 3HAKO-
Bumu cucremamm» |7, ¢. 97-106]. Jocaiaauk Hazu-
BAa€ TakKl mapaMeTpu MEpPEKIaTHOCTI: MOBA, Yac,
MPOCTIpP, TEKCT, TBIP, COLIANbHO-MONITHIHA ACTCPMI-
HOBAHICTb, 1 IPOITOHYE MICPEKIAIAIbKI CTPATETi BIAMO-
BIJHO IO KOXKHOTO 3 mapameTpis |7, ¢. 97-106].

3a cnosamu YmbGepro Exo, mMu, iHTEpmpeTyrouu
CBIT, II0 OTOYYE HAC (PeaabHI Ta MOXKJIUBI CBITH, PO
K1 HACTHCS Y KHHXKKAX, SKI MH HEPEKIATAEMO),
3a3JIET1AL BUXOAUMO 13 IIEBHOI CEMIOTUYHOI CUCTE-
MH, SKY MOOYAYVBAIH IS HAC CYCILUIBCTBO, 1CTOPIL,
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BuxoBaHHs. OnHAK, sik Ou 11 OYIT0 JTUIIE TAK, TO MePe-
KIax TEKCTY, CTBOPCHOTO V PaMKax 1HIIOI KYIBTYPH,
Oy Ou HeMOXNIHUBUM. | Xoua Pi3HI MOBHI CHCTEMH
MOXYTh 3AaBATHCS B3AEMHO HECYMIPHHMH, iX BCE K
TAK{ MOKJTUBO MOPIBHIOBATH OHA 3 OTHOIO |9, ¢. 422].

JIiIHrBICTHYHI CHCTEMH MOXKITUBO TIOPIBHATH OAHY
3 OHOIO, 1 BIPOTIAHUX JBOZHAMHOCTCH MOXKHA YHUK-
HYTH, IKIIO NEPEKIAIATH TCKCTH YV CBITJII KOHTEKCTIB
1 y CIIBB1XHOLICHHI 3 TUM CBITOM, PO KU TOBOPUTH
JaHmi Tekcer [9, ¢. 53].

V Hamriii podoTi AOCTIIKYEMO OCOOTUBOCTI BUKO-
PUCTAHHS aHTTIOMOBHOTO MEPEKIANY-ITOCEPEIHUKA
SK IPOMDKHOTO HEPEKIAAy MI’K XOPBAaTChKOK MOBOKO
JUKEpena Ta YKPaiHChbKOK MOBOKO MIEPEKIany MpH Iie-
PEKIaAl XOPBATCHKOTO XYAOMKHBOTO (GLIBMY 3 AHITIO-
MOBHHMMH CYOTHTPaMH YKPaiHCBKOK MOBOKO.

3BEPHEHH!I A0 MEPIIOKEPENa € HEOOXITHOK YMO-
BOKO ASl AOCATHCHHS ONTHUMANBHOI MEPEKIaTHOCTI,
TomMy OaxkaHo, 1100 MEpPEeKIanay HE 3BEPTABCS A0
nepeknany-nocepeanuka. o Toro x, nepekiagad Mae
BOJIOAITH HHU3KOK KOMIICTCHTHOCTEH, a caMe. «MOB-
HOIO KOMITCTCHTHICTIO, ICTOPUKO-KYABTYPHOKO KOMITC-
TCHTHICTIO, TITCPATypPHO-MHCTEHBKOKO KOMITCTCHTHIC-
TIO 1 KOMYHIKAI[IHHOW (IparMaTuyHOK) KOMIICTCHT-
HicTio» |7, ¢. 97]. Toxk HecTada 3HAHD MOCCPCAHUKA
B OyIOb-SIKIH 3 UX KOMIICTCHTHOCTCH CHOPUYHHUTH
HEOAMIHHE BUKPUBICHHS TCKCTY NEPEKIAAY TPEThOKO
MoBOo10. OHaK 32 BIACYTHICTIO TEKCTIB UM MEPEKIa-
Ja4iB MOBOIO TICPIIOTBOPY UM 32 IHIIHUX Ok OVACH-
HUX NPHYUH BUKOPUCTAHHS IEPEKIaIy-OCCPESIHHUKA
CTa€ MOXKJIUBUM BHOOPOM.

BBaxkaemo 3a HeoOXigHE cKasaTH ACKibKa CIIiB
PO MOBH, 3 SIKUMH MH MPALOBAIH MiJ Yac NepeKia-
ay. OTxe XopBarchbka MOBa — CTaHAAPTH30BAHHU
BapiaHT cepOOXOPBATCHKOI MOBH, SKHH BUKOPHCTOBY-
I0Th HepeBakHO B Xopsarii, bochii Ta [epuerosuni
1 cepOepkiit BoeBonui. 3a reHeanoriyHoro kiacudika-
LIEK YKPAiHChKa MOBA HAJICKHUTh A0 CXITHOCIOB SIH-
CBKOI MIATPYIIN CJIOB STHCHKOI IPYIIH 1HAOEBPOTICHCHKO
MOBHOI ¢ciM i [6].

VY caiit yac Crenad CManb-CTOLBKHIA JaB IPYHTOB-
HUH OJIsI 1ICTOPIi AOCITIHKSHD CIIOP1IHEHOCTI CJIOB  SIH-
CBKHX MOB, PO3BHTKY OKPEMHX 13 HUX, aHATI3YIOUH O~
pobok v wiit cripasi M. Jlo6poscskoro, IT. Iladapuka,
0. llaxmarosa, B. friua Tomo. Bin HaBiTe Haromo-
IIVBAaB, IO VKpaiHChKa MOBA OJIMDKYA IO HMiBICHHOCIO-
B STHCBKMX, HIK J0 CXITHOCIIOB STHChKHMX MOB [ 1, ¢. 283].
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Bau3pKicTh MK CIIOB” THCBKMMH MOBAMU 3aJICKUTD
Bi/] TOTO, SIKA O3HAKA OCPETHCS 32 OCHOBY 3ICTABJICH-
Hsi MOB |2, ¢. 9]. Hampukia, Haro0myroTs Ha Onu3b-
KOCT1 XOpBaTChKOI Ta VKPaiHChKOi JOHETHUKHU — B IIUX
MOBAX «UCPTYIOTHCS MITCPHT, K, X, 13 3, II, C; OJHAKOBY
dbopMy Mae KIUYHHIA BIAMIHOK, B JISKCHII € 3BHYHI
JUTSE HAC YKPAIHChKI CJI0BA. BAOUTH, BUP, Tal, KATIOXKA,
KATHUL, KOXKYX, KYTHIH, MUPIIABHH, TpeOa Ta 1H.»
[10,c. 19].

AHTTIACBKA XK MOBa HAJECKUTh J0 FEPMAHCHKOI
IpynH (3axigHa marpyna) iHI0eBpONeHCHKOI ¢iM ' MOB
1, 3BUYAIHO, BIAMIHHOCTCH, SIK Y MOBI, TaK 1 KYJIBTYPI,
HabaraTo Olmblue.

3BEPTAIOUUCE 0 OCOOIHUBOCTCH KIHOMICPEKIAY,
nmepeknany CyOTHTPIB 30KpeMa, HeoOX1AHO 3a3Ha-
YUTH, O KIHOMEPEKIa ] € OLIbII BIIbHUM, HI3K HICPE-
KJIa XyIOKHBOTO TBOPY 1 OB SI3AHUIA SIK 3 TIHTBICTHY-
HUMH, TaK 1 3 ICBHUMH TEXHIYHUMH TPYIHOLIAMHU
[5,c. 153].

Bepyuu 10 vBaru pizHuLIIO v TOOYA0B1 (pa3 y pizHHX
MOBaXx, MEPEKIatad Ma€ HE TiIAbKH 30€perTH OpHri-
HAJIbHUN 3MICT, aJI¢ i miaiopaTy ppazu OqHAKOBOI 10B-
kuHU [4].

[Nepeniunmo aesiki 13 cTaHAAPTIB CYOTHTPYBAHHSL.
[To-nepre, po3mip periiku Ta CyOTUTPY MaroTh 30ira-
tucs [11].

[Mo-apyre, xOXKHUH PAOOK CYOTUTPY Mae BKIada-
THCS MPUOIU3HO Y 35 CHMBOJIIB, KLTBKICTh CHMBOJIIB,
mo nepesumiye 40 v paaky, 3MEHIIYE YiTKICTh CYO-
TUTPY, OCKIUTBKH IPU3BOAUTH OO 3MCHIICHHS PO3MIPY
mpudTy. JoBruii cyoTHTp, IO CKIAAAETHCS 3 OGHOTO
psiaka, HEOOXIAHO CETMEHTYBATU Y CYOTHTP 3 ABOX
PAAKIB 1 MPUCKOPCHHS MPOLIECY MPOUNUTAHHS, IS
LBOT'O TEKCT CYOTUTPY HEOOXiAHO po30OUTH Ha dpar-
MEHTH V BHIIIUX CHHTAKCHYHO MOYKIIMBUX «KITFOUOBHX))
cnoBax. SIKIO pedcHHS HE BIHCYETbCA V OTUH abo
JBA PAAKH CYOTUTPY, BOHO NICPEXOAUTE Y HOBUH CYO-
TUTP. BepxHiii Ta HIDKHIH PIIOK JBOXPIIKOBOTO CYO-
TUTPY MArOTh OYTH NPOMOPUIHHO PIBHUMH 33 TOBKH-
HOIO, OCKITIBKH ITIOACHKE OKO Kpalle MPUCTOCOBAHE
[0 mpsaMokyTHoro ¢opmary [11].

[To-tpere, daxiBui cyOTUTPYBAHHS MPOHOHYIOTH
30epiratu CJI0Ba, SIKi OyJu 3amo3uucHi a00 BUCTYyMA-
FOTh V POl BUXITHOTO, a00 KOIH CIOBA 3arO3HUYCHI
3 TpeThoi MOBH. JIOCTIIKEHHS CTBEPIKYIOTh, IO KOIH
y PEILIILI € TaKi CI0BA 3 CKBIBAJICHTHUM MICPCKIIAIOM,
TO y CyOTHUTpax HEOOXITHO BUKOPUCTOBYBATH CAME IICH

BapiaHT 4epe3 MOCTIMHWHA MEXaHi3M MepeBipku Aii
y MO3Ky TsJadiB (HaAmpUKIad. secrel — cekpem,
a He maemnuys) [11]. Ocranne 0COOIMBO CAYITHO
JUTSL HAIIIOTO JOCITIIKCHHS Yepe3 OIU3bKICTh CJIOB SIH-
CHKUX MOB 32 BHILNC3raJaHAMH MapaMeTpaMH.

Posrnsiemo ocoOmuBocCTi pobOTH 3 aHIMTOMOBHH-
MH CYOTUTpaMH, SIKI BUCTYNIAIOTh Y POJII IICPEKIay-
MOCEPEIHUKA, MOMCHTH, SIKI BUKJIUKAIN HAHOLIbIIG
TPYOHOLIIB MPH NEPEKIIaIl T MPUKIAIH, IO € HAHOLTBII
MOKA30BUMH JUTS CTAHJAPTIB CYOTUTPYBaHH! Ta KiHO-
MCPEKIAAY B LILTIOMY.

B penmiui xopBarchkor MoBOH Aig Papkamn
TOBOPHTH, IO «BECHOKO B LIUX Kpasx [pre dywvno/».
3 orIAAy Ha OCTIHHUHA MEXaHi3M MEPEBIPKH Iii Y MO3KY
sAada Ta 418 VHUKHCHHS HAKIAJAHHS MOYYTOTO
IHIIIOMOBHOTO CJIOBA (XOPBATCHKOMD), SIKE 3a 3BYYaH-
HSIM Ta 3MICTOM HAraye CI0BO VKPAiHCHKOI JICKCHKH,
HA [MPOIUTAHE CJIOBO (YKPATHCHKOIO), SIKS € CHHOHIMOM,
aJIc IHIIKMM 33 3BYYaHHSM, — [I¢ O Ha MUTbH BIIBOJIK/IO
rasaada Big nepernsaay GuibMy, — 0OUpaeMo ISt Tic-
peKIany YKpaiHChbKHAN MPUCTIBHUK «IPCIUBHOY
(1)00:03:42,140 —> 00:03:45,337

Well, in spring,

its really beautiful

00:03:42,140 —>00:03:45,337

A HaeecHi..nHagecHi

mym ApeousHo.

Taxk camo BiaOyBaeThCS ¥ V HACTYITHOMY MPUKIAL.
B pennini xopBarcekoro 3ByUUTH (pasa [smert’
I mukajl, B aHTMACHKIN [mukda] TEPEaAIOTh CIOBOM
agony. OCKITBKA B YKPATHChKIH MOBI TAKOXK € CIIOBO
«MyKa», MH OOHpaeMO HOro A MEpeKIaiy 3 THX
caMUX MPHYHH, IO 1 Y PHUKIAIl BULIC:

(2) 00:03:33,060 —> 00:03:37,372

There's nothing here.

Only death and agony.

00:03:33,060—>00:03:37,372

Hivoeco mym nema.

Juwe cvepmes ma myka.

Onekca HerpeOeupkuit y cBOEMY 1HTEPB 10 MPO
MEPEKNIAIN IHIIOMOBHUX (TEMIB YKPaiHCHKOKO TOBO-
PHUTH, IO «MOBA CTA€ MIIKIMIA, OOMEXKYETHCI COT-
HEIO CTiB, 3aMOBHHUK IPOCHTE HE BXKHBATU SKUXOCh
CIIB HA KINTANT dgycexc, <...>> 2apa30, 00yMOBIIIO-
IOYHU LIC TUM, IO JTIFOTH TaK HE TOBOPATH, TOMY JXOBO-
JUThCS TPAaLoBaTH B Mekax mux cta cms. [Ipeca
1 Ta3€TH TAKOK BOIIIOTh OOMEIKYBATHCS TICBHUM Ha-
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oopom ciis. | ue ayxke 30iaH10€ MOBY». Ilan Herpe-
OCLbKUH TaKoK TOBOPUTH MPO HAIMIPHHH «rinepmy-
PH3M, KOTH JIFOAH HE MOXYTh CKa3aTH YKPAiHCHKOIO
MOBOIO Jcoamu, a Tpeba TIIbKU YeKamu, KOIU
HE MOKHA Oepoicamu, a TIMbKH mpumMamu, 1 Tak 1 Ho-
POBJISITh BUMHUCTHUTH H OCTaBHUTH 3BH4HI. Lle mxoanTs
MOBI, OCKUTBKH LISl M ACBIAOMA TCHACHIIS — IPUYIOMY
YaCTO Y POCIMCHKOMOBHUX B MOOYTI TFOACH — BIAIATH
BiJ POCIHCHKOI MOBH JaJTi, BOHA IICY€E MOBY, MOBA CTAa€
HCOPraHivyHA, HECIPABKH [3].

[Toromxkyrouuck 3 BUKIAJCHHM BHILNC, & TAKOK
3 METOI 30CpEKEHHS CNOBa 3 MOXIOHHM 3BYKOBHM
CKJIaJ0M 1 OMHAKOBOK CEMAHTHKOI), 3aIUIAaeMo 0e3
3MIH CJI0Ba, COpIAHCHI B 000X MoBax. Tak, Jleai
BHOa4YaeThCs nepen BydueBrniaeM — XOpBaTCHKOIO 3BY-
uuth [oprosty] — npoctu ([us. mpuknaz (3). Tak camo
i y npukianai (4), ApaHka rOBOPUTh CBOEMY TOBAPH-
11y, IO XJIOTELb [Vydiv] mpuBuaa:

(3)01:21:18,700 —>01:21:22,818

Forgive me, Vuueviu.

You know how I love animals.

01:21:18,700—>01:21:22,818

Ipocmu, Byueeuwy. Tu 3nacui,

K 4 100110 MEApUH.

(4)00:26:54,540 —> 00:26:57,100

He saw the ghost,

you still don't get it?

00:26:54,540 —> 00:26:57,100

Bin eudis npusuoa,

Yy ue He ACHO?

Kyninapny peanito [f1f ' paprika/] aHrmiichKor0
TPAHCKOJOBAHO, IO HAOMIKYE MIAa4a OO KYIBTYPH
opuriHaiay. YKpaiHChKOIO MEPEKIATaEMO OIHUCOBO:
B HAIH KyJIbTypl Taka CTpaBa Majo BIAOMA, THM
Oinbine, mo GimTeM OpiEHTOBAHHN HAa JUTAYY ayIHTO-
piro. Po3mip penniku ta cyGTUTPY JO3BONSAIOTH BUKO-
PHCTATH OIUCOBUM NMEPEKIIAL;

(5)00:04:32,020 -=> 00:04:33,817

Have you ever tasted

fish paprikash?’

00:04:32,020—>00:04:33,817

Bu xywmysanu xonuce pubny

WKy 3 nanpikoio’

Buknukas TpygHOII mepekiax peadnii, 1o cTo-
CY€EThCA aNKOTONBHOTO Hamow [ rakitsaj. Paxis —
MII[HHH aJTKOTOJIPHUM HaIiH, aHaoriuHui OpeHail. Pa-
KIFO MOJKHA PO3IVISAATH SIK TPAJULIIHHUI HALIIOHATb-
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HUH HAIii TBACHHOCIOB STHCHKUX HAPOAIB 1 PYMYHIB!
BoHa nony/sapHa B bocwii Ta ['epuerosuni, borrapii,
Xopgartii, Yopuoropii, Makenonii, Cep6ii, Pymynii,
Monzosi, Kputi #i Typeuunni. 3 oriasay Ha Te, IO
aJpecar — IUTAYa ayAUTOPis — MOKE ¥ HE 3HATH 3Ha-
YCHHS CJI0BA PaKis, MepeKiagay aHNHChKO obupae
aHanor — brandy. OmHak y Kaapi 3°IBISETbCS TSI~
Ka 3 TPO30POI0 PIANHOK0, a OpeHAl MePEeBaXKHO 3HA-
0Tb, SIK HaMiH 3010TaBO-KOPUYHBOBOTO KOTBOPY. Mu,
B TaKii CUTYALIl, BUPIIIIyeEMO 0OpaTu TpaHChOopMAaIIito
reHepamizanii:

(6)01:08:24,180 —> 01:08:26,455

You want some brandy?

01:08:24,180—>01:08:26,455

baocxcaeme eunumu?

Takox HiKaBUM HPUKIAIOM € MEPEKIaT MOBEAIH-
KOBOI peaii — AIBYMHKA, MOOAYUBIITH CAXKOTPYyCa, CII0-
HYKA€ BCIX BXOMUTHUCH 3a ryn3uk. B Vipaini 6yna cxo-
’Ka CTApOBHHHA MPHKA3KA, [0 IOTPHUMATH 34 I'YA3HK
caxorpyca — Ha macTts [§]. Hamesno, mo ceoroaHi
LSl MPUKA3Ka MAJIO BIIOMA CYYACHUM JITIAXaM, TOXK
MH I0JA€MO HOsACHEHHS. Posmip pemniku ta cyoTHT-
PV, KUTBKICTh CHMBOIIIB Y PSIKY JO3BOISIOTH LIE 3PO-
ouTH:

(7)01:09:58,060 —> 01:10:02,576

Chimney sweeper!

Grab the button!

01:09:58,060—>01:10:02,576

Caocompyc! Ha wiacms!

Xanatimeco 3a 1yosuxu!

B oxHOMYy 3 emizoaiB criepeyaroThCs ABa YOIOBI-
ku. JKiHKa, SKa TIAXOAUTE 10 HUX, [TUTAE:
(8) 00:06:00,220 —> 00:06:02,097

Why are your faces

so red?

3po3yMijio, IO B HBOMY MPUKIAAl MOBa HAC
HE TPOCTO MPO YEPBOHI OONMYYA, a Ipo OOypEHHS
YH 3MiCTh. TOMY, VHHKAIOUH TOCIIBHOTO MEPEKIANY,
MEPEIAEMO CMHUCIT BUCIOBIICHHS:

00:06:00,220 —> 00:06:02,097

Lo ye eu maxi cepoumi?

IepeknagadeBi B KIHO HEOOX1AHO TIOCTIHHO 3BEP-
TatH yBary Ha Bigeopsn. Tak, Koeauesuu, Tikarouu
BiJ MEPECIiAYBAYIB-MUCIUBIIB, KPUUUTh JITIM,
skl Bucaianau KoBaueBruya Ta TakoX MEPECIiIyIOTh
Horo:

(9) 01:02:54,500 —>01:02:57,856



3ICTABH! CTYII TA MNEPEK/TAJO3HABCTBO

Run, children! Run/

Byno © HesipHO mepeknacT 10 mpocty dpasy
JOCTIBHO, OCKIJIbKK Ha ekpaHi KoBaueBuu ACKiTbKa
pasiB poOHUTh PYX PYKOIO, BIATAHSIOUH Bix ceOc AiT-
JaxiB, ab¥ BOHH 3aUINATNCH OCTOPOHD B[ IIET MO-
roHi. [lepexnagaemo BiamosigHO:

01:02:54,500—>01:02:57,856

Temo, oimu! I'emo!

Haiicknaanime TOBOAUTHCS MEPSKIAAAYCBl MPH
nepeknani geskux ¢opMm MosHOI rpu. Hanpuknaz,
YOIOBIK NPONOHYE O(piiaHTLI KHHYTH POOOTY 1 MITH
MPAaLOBATH HA HBOTO, OCKITBKU BiH Ma€ 0arato 3eMii.
Anrmiticekoro: It s white slavery! — What underwear?
JKinka myTkye, mo ne crnpasKHE PaOCTBO; AiLOBi
JloHuapy, B SKOroO € MEBHI BaIH CIAYXY, OUYIOCS, IO
JKIHKA TOBOPHTH PO OLTH3HY.

(10) 00:06:07,700 —> 00:06:11,249
You devil!

Its white slavery!

00:06:12,260 —>00:06:14,410
What underwear?

B vkpaiHchkOMY TiEepeKknagi HE BAAETHCI TOCATTH
CKBIBAJICHTY, aJI¢ HAMAaraeMocs 3aTHLIUTHCh V «IIi-
KaHTHIM» TeMi, 1 OTpUMYEMO:

00:06:07,700 --> 00:06:11,249

Xumpuit wopmaxa! 5 s ne

pabunsa-noioHsankal

00:06:12,260 —>00:06:14,410

Yua koxauka?’

CraxiMO ACKIJIbKA C/IIB MO MEPEKIIaT HELCH3Y -
HOI jaekcuku. OCKUTBKH MU MEPEKIANANH, CIIUPAIO-
YUCh HA AHTMIHCBKUH MMOCEPEIHUK, MU HE MOXEMO
BIICBHCHO CKAa3aTH, 10 B OPUTIHATI TaKOXK OVIIO BH-
KOPUCTAHO PEILTIKY, NOAIOHY A0 aHIMiHCEKOI ppasu
chicken shit. Qguax, maMm’ STAOYH, IO NCPCKIAT
POOHUTBCS AN AUTAIOL ayAUTOPIi, MH 3aCTOCOBYEMO
eBemizm:

(11) 00:29:04,020 —> 00:29:06,329

I have to. My best frend

is a chicken shit.

00:29:04,020 —> 00:29:06,329

A maro. A om wmiti kpawuii

opye — boazy3.

Bucnosku. Ilepeknan-nocepeaHuk CTae y Harodi
3a OpakoM TEKCTIB UM MEPEKIaaaviB 3 MOBHU MEPLIO-
TBOPY. SKICTh MEPEKNIATY MOXKE 3HIKYBATUCH, AKILIO
Ha SKOMYCh 3 C€TalliB MEPEKIafad-MOCEPSIHHUK pH-

MYCTHBCS NOMHIKH. Hectaua MOBHHX, 1CTOPHKO-KYITb-
TYPHHUX, TITCPATYPHO-MHUCTCLBKHUX 1 KOMYHIKAIHHAX
3HAHB MOCCPEIHHKA BIPOT1THO COPHYMHHUTE BUKPUBIICH-
HJ 3MICTY V TeKeTi nepekiaay. [parroroun 13 cnopia-
HEHHMH MOBaMH, HCOOX1THO BPaxXOBYBATH ITOCTIHHHUH
MEXaHI3M MEPEBIPKH Aii Y MO3KY IMISAAYa, TOMY CIiA
VHHKATH HAKJIaJaHHS TIOYyTOr0 IHIIOMOBHOTO CJI0BA,
SKE 32 3BYUAHHSIM Ta 3MICTOM Haraiye CJIOBO V MOBI
MEPEKNIAY, Ha MPOUUTAHE CIIOBO MOBOKO NIEPEKIAAY,
SIKC € CHHOHIMIYHHUM, ajI¢ 1HIIUM 33 3By4aHHsIM. 100-
TO OaxaHO 30epiratd cioBa 3 MOAIOGHHM 3BYKOBHM
CKJIAI0M 1 OJHAKOBOKO UM OJHU3BKOK CEMAHTHKOIO,
IHTePHALIOHATI3MH a00 CJIOBA 3AMO3UYCHI 3 TPETHOI
MoBHU. Takox HEOOXITHO MaM ATATH MPO PI3HHUID
y moOya0Bi ¢pa3 y pi3HUX MOBAX, aKE MEPSKIIafad
Ma€ HE TIMBKU 30CperTH OPUTIHANBHHUH 3MICT, ajie
1 miaidbparu ppasu 0THAKOBOI JOBKHHH.

Y mepcnekTusi podoTH 3 ayAiOBI3YAIbHHUM IIC-
PEKIIaIOM MU TUIAHYEMO MPOJAOBKUTH HAIll JOC/TIA-
JKEHHS AyOIbOBAHOTO MEPEKIany Ta MEPeKIany Ist
T0AcH 3 BaZaMHU CIIyXy.
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